
 

Informacje na temat działań następczych w związku ze skargami zarejestrowanymi pod 

numerem referencyjnym CHAP(2013)01917 – brak środków zapobiegających 

nadużywaniu kolejnych umów o pracę na czas określony w hiszpańskim sektorze 

publicznym  

(W celu zapoznania się z informacjami zawartymi w poprzednim komunikacie zob. ogłoszenie 

dotyczące skargi zbiorowej CHAP(2013)019171 oraz informacje na temat działań następczych 

w związku ze skargami zarejestrowanymi pod numerem referencyjnym CHAP(2013)01917 – 

hiszpański sektor publiczny2) 

Obecna sytuacja 

W dniu 7 lipca 2021 r. opublikowano dekret królewski z mocą ustawy nr 14/2021 z dnia 6 

lipca 2021 r. w sprawie pilnych środków mających na celu ograniczenie pracy tymczasowej 

w sektorze publicznym 3 . W dekrecie królewskim z mocą ustawy zawarto zmianę 

skonsolidowanego tekstu ustawy o statucie podstawowym pracowników sektora publicznego, 

zatwierdzonej królewskim dekretem ustawodawczym nr 5/2015 z dnia 30 października 2015 r. 

Parlament hiszpański ratyfikował dekret królewski z mocą ustawy nr 14/2021 na sesji 

plenarnej w dniu 21 lipca 2021 r. Na tej samej sesji minister finansów i służby cywilnej 

zapowiedział jednak wprowadzenie w kolejnych miesiącach nowych zmian. 

Komisja analizuje obecnie ostatnią zmianę i będzie uważnie śledzić przyszły proces 

legislacyjny, aby ocenić zgodność powstałego tekstu z dyrektywą Rady 1999/70/WE 4 

i odnośnym orzecznictwem Trybunału Sprawiedliwości.  

Skarżący będą informowani o wynikach dochodzenia Komisji na podanej stronie internetowej5. 

 

 

 

 

 

                                                      
1 https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/file_import/information-notice-multiple-complaint-chap-2013-

01917_pl.pdf 

2 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/reply_pm_es_public_sector_ftwd_20201006_pl.pdf 

3 Hiszpański Dziennik Urzędowy nr 161 z 7.07.2021, BOE-A-2021-11233. 

4 Dyrektywa Rady 1999/70/WE z dnia 28 czerwca 1999 r. dotycząca Porozumienia ramowego w sprawie pracy na 

czas określony, zawartego przez Europejską Unię Konfederacji Przemysłowych i Pracodawców (UNICE), 

Europejskie Centrum Przedsiębiorstw Publicznych (CEEP) oraz Europejską Konfederację Związków 

Zawodowych (ETUC) (Dz.U. L 175 z 10.7.1999, s. 43). 

5  https://ec.europa.eu/info/about-european-commission/contact/problems-and-complaints/how-make-complaint-

eu-level/joining-similar-complaints/decisions-multiple-complaints_pl 
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